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I. Disposiciones generales

MINISTERIO
DE ASUNTOS EXTERIORES

17249 ORDEN de 31 de agosto de 2001 por la que
se crean dos Oficinas Consulares Honorarias
en Cracovia y Gdansk (Polonia).

La necesidad de atender de una manera eficaz a los
españoles, residentes o no, que se encuentran en Polo-
nia, hace necesario la creación de dos Oficinas Con-
sulares Honorarias para poder prestar los servicios con-
sulares que precisen. Además de la labor consular, las
nuevas Oficinas Consulares servirían para aumentar la
presencia de España en este país y cumplirían una fun-
ción de apoyo a la Embajada en cualquier gestión o
acto que fuese necesario organizar.

Por ello, a iniciativa de la Dirección General del
Servicio Exterior, de conformidad con la propuesta for-
mulada por la Embajada de España en Varsovia y previo
informe favorable de la Dirección General de Asuntos
Consulares y Protección de los Españoles en el Extran-
jero, he tenido a bien disponer:

Primero.—Se crea una Oficina Consular Honoraria en
Cracovia, con categoría de Consulado Honorario, con
jurisdicción en la región o voivodía de Pequeña Polonia
(Malopolskie) y dependiente de la Embajada de España
en Varsovia.

Segundo.—Se crea una Oficina Consular Honoraria
en Gdansk, con categoría de Consulado Honorario, con
jurisdicción en la voivodía de Pomerania (Pomorskie) y
dependiente de la Embajada de España en Varsovia.

Tercero.—Los Jefes de ambas Oficinas Consulares
Honorarias tendrán, de conformidad con el artículo 9
del Convenio de Viena sobre Relaciones Consulares de
24 de abril de 1963, categoría de Cónsul Honorario.

Lo que comunico a VV. EE. para su conocimiento
y efectos.

Madrid, 31 de agosto de 2001.

PIQUÉ I CAMPS

Excmos. Sres. Secretario de Estado de Asuntos Eu-
ropeos, Subsecretario y Embajador de España en
Varsovia.

MINISTERIO DE AGRICULTURA,
PESCA Y ALIMENTACIÓN

17250 ORDEN de 11 de septiembre de 2001 por
la que se desarrollan y concretan determina-
dos aspectos del Reglamento (CE) 609/2001,
de la Comisión, de 28 de marzo, en relación
con los programas y fondos operativos de las
organizaciones de productores de frutas y
hortalizas.

El Reglamento (CE) 609/2001, de la Comisión, de 28
de marzo, por el que se establecen las disposiciones
de aplicación del Reglamento (CE) 2200/96, del Consejo
en lo que se refiere a los programas y fondos operativos
y a la ayuda financiera comunitaria y se deroga el Regla-
mento (CE) 411/97, deja a la competencia de los Esta-
dos miembros el establecimiento de medidas legislativas
nacionales complementarias, para garantizar la correcta
aplicación del régimen que regula los programas y fon-
dos operativos de las organizaciones de productores de
frutas y hortalizas.

Dispone, en particular, que los Estados miembros
podrán autorizar la presentación de programas opera-
tivos parciales por parte de las asociaciones de orga-
nizaciones de productores; definir las reducciones a apli-
car, en su caso, para calcular el valor de la producción
comercializada en fase «franco organización de produc-
tores»; establecer el período de referencia para el cálculo
del valor de la producción comercializada; autorizar la
utilización de cuentas financieras gestionadas por la
organización de productores para la gestión del fondo
operativo; establecer las condiciones en que las orga-
nizaciones de productores pueden anticipar las cotiza-
ciones de los socios; regular la autorización de modi-
ficaciones en los programas operativos a lo largo del
año en curso; definir los gastos específicos de la pro-
ducción experimental; limitar los gastos generales espe-
cíficamente relacionados con el programa operativo a
los gastos reales; determinar los costes externos adi-
cionales de realizar el transporte marítimo o por ferro-
carril alternativamente al transporte por carretera para
contribuir a la protección del medio ambiente.

Por otra parte, existen aspectos que es conveniente
definir para información de las organizaciones de pro-
ductores como son el concepto de inversiones colectivas,
las modificaciones a introducir para años posteriores en
los programas operativos, las condiciones de inclusión
de envases reciclables o reutilizables y los reembolsos
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a realizar por aquellos miembros de organizaciones, en
los programas que, habiendo realizado inversiones en
sus explotaciones, causen baja en la organización.

La reciente publicación del Reglamento 609/2001
hace necesario complementar la Orden de 14 de mayo
de 1997, por la que se regulan los programas y los
fondos operativos de las organizaciones de productores
de frutas y hortalizas, mediante la presente disposición.
Ello, unido a la necesidad de disponer de una normativa
actualizada antes de la presentación de los programas
operativos y sus modificaciones para su aplicación a par-
tir del 1 de enero de 2002, justifican por la urgencia
del caso el recurso excepcional de la Orden para esta-
blecer la normativa básica.

Las Comunidades Autónomas y las organizaciones
profesionales agrarias han sido consultadas en la ela-
boración de la presenten Orden.

En su virtud, dispongo:

Artículo 1. Objeto.

La presente disposición desarrolla y concreta determi-
nados aspectos del Reglamento (CE) 609/2001, de la
Comisión, de 28 de marzo, por el que se establecen las
disposiciones de aplicación del Reglamento (CE) 2200/96,
del Consejo en lo que se refiere a los programas y fondos
operativos y a la ayuda financiera comunitaria y se deroga
el Reglamento (CE) 411/97.

Artículo 2. Presentación de programas operativos par-
ciales por las asociaciones de organizaciones de pro-
ductores.

Para que una asociación de organizaciones de pro-
ductores de frutas y hortalizas pueda presentar un pro-
grama operativo parcial, de acuerdo al apartado 3 del
artículo 2 del Reglamento (CE) 609/2001, de la Comi-
sión, de 28 de marzo, se precisará que:

a) La asociación esté reconocida según el artícu-
lo 10 del Real Decreto 430/2000, de 31 de marzo,
por el que se regula el establecimiento de circunscrip-
ciones económicas y la extensión de normas en el sector
de frutas y hortalizas.

b) El contenido del programa y el cálculo de las
aportaciones de los socios estén aprobados por la asam-
blea general u órgano similar competente de la asocia-
ción.

c) Se especifiquen las aportaciones de las organi-
zaciones de productores miembros de las asociaciones
procedentes de sus fondos operativos para la financia-
ción del programa operativo parcial.

d) Las acciones incluidas en los programas opera-
tivos parciales se encuentren nominalmente incluidas
en los programas operativos de las organizaciones de
productores, debiendo estar prevista la financiación de
la totalidad de su coste con cargo a sus fondos ope-
rativos.

Artículo 3. Deducciones del valor facturado correspon-
diente a productos que se facturen en distintas fases
de transformación o suministro.

1. Al valor de la producción facturada comerciali-
zada por la organización de productores a que se refiere
el último párrafo de la letra c) del apartado 5 del artículo 2
del Reglamento (CE) 609/2001, se le aplicarán las
siguientes deducciones:

a) El importe de los gastos de transporte de mer-
cancía envasada y preparada para la venta pagados a
terceros que figure en la contabilidad de la entidad.

b) En caso de transporte por medios propios de mer-
cancía envasada y preparada para la venta, para el cálcu-
lo del valor de la producción comercializada, a efectos
de dar cumplimiento a la letra c) iii) del apartado 5 del
artículo 2 del Reglamento (CE) 609/2001, se deducirá
un importe obtenido a tanto alzado equivalente al coste
de amortización y utilización de dichos medios. La orga-
nización de productores aportará el cálculo de dicho cos-
te, juntamente con la declaración del valor de la pro-
ducción comercializada para el cálculo del fondo ope-
rativo.

2. Cuando las organizaciones de productores se
encuentren ubicadas en las Islas Canarias y Baleares
no se considerará coste de transporte interno, a los efec-
tos del los previsto en la letra c) iii) del apartado 5 del
artículo 2 del Reglamento (CE) 609/2001, el realizado
entre el centro de envasado y el de distribución de dichas
Organizaciones cuando esté ubicado en los puertos de
salida.

3. En el caso de organizaciones reconocidas para
productos destinados a la transformación, a que se refie-
re el la letra a) iv) del apartado 1 del artículo 11 del
Reglamento (CE) 2200/96 del Consejo, de 28 de octubre
de 1996, por el que se establece la Organización Común
de Mercados en el sector de las frutas y hortalizas, se
considerará como valor de la producción comercializada
el correspondiente a la venta al transformador, sin perjuicio
de la aplicación de la letra d) del apartado 5 del artículo 2
del Reglamento (CE) 609/2001, relativo a las ayudas pre-
vistas en el Reglamento (CE) 2201/96, del Consejo, de 28
de octubre, por el que se establece la Organización Común
de Mercados en el sector de productos transformados
a base de frutas y hortalizas y en el Reglamen-
to (CE) 2202/96, del Consejo, de 28 de octubre, por
el que se establece un régimen de ayudas a los produc-
tores de determinados cítricos.

Artículo 4. Cálculo del valor de la producción comer-
cializada por la organización de productores.

El período de referencia para el cálculo del valor de
la producción comercializada, previsto en el apartado 6
del artículo 2 del Reglamento (CE) 609/2001, será el
comprendido entre el 1 de julio del segundo año anterior
a la aplicación de programa operativo y el 30 de junio
del año anterior a dicha aplicación.

En caso de fusiones o absorciones de distintas orga-
nizaciones de productores el valor de la producción
comercializada de la organización resultante será la suma
de los valores de la producción comercializada por cada
una de las organizaciones de origen, calculadas según
el párrafo anterior.

Artículo 5. Valor de la producción comercializada cuan-
do el valor de algún producto experimente reducciones
por motivos ajenos a la organización de productores.

Cuando el valor de algún o algunos de los productos
experimente una reducción por motivos ajenos a la res-
ponsabilidad y control de la organización de productores,
el valor de la producción comercializada se calculará de
conformidad con las normas contenidas en los artículos
anteriores, siempre que el valor resultante no sea inferior
al 65 por 100 del valor del anterior período de referencia.
En el supuesto en que dicho valor resulte inferior al por-
centaje citado, la organización de productores podrá con-
siderar como valor de dicho producto o productos para
la campaña de que se trate, y a efectos de solicitud del
fondo operativo, el correspondiente a la media de las
dos campañas anteriores o a la de la campaña anterior
en caso de que solo exista ésta.
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Los motivos de las posibles disminuciones de los valo-
res de los productos deberán justificarse documental-
mente y no podrán ser debidas a bajas de socios.

Artículo 6. Posibilidad de gestionar el fondo operativo
mediante cuentas financieras diferentes a cuentas
bancarias.

La utilización de cuentas financieras auditadas a que
se refiere la letra b).2 del apartado 1 del artículo 3 del
Reglamento (CE) 609/2001, deberá solicitarse por la
organización de productores en el momento de la pre-
sentación del fondo a aplicar en el año siguiente. La
utilización de cuentas financieras implicará el compro-
miso de la organización de productores de que la audi-
toría reunirá los requisitos necesarios regulados en el
capítulo II de la Ley 19/1988, de 12 de julio, de Auditoría
de Cuentas.

Artículo 7. Condiciones del carácter colectivo del pro-
grama operativo.

Para que un programa operativo pueda considerarse
que tiene carácter colectivo, a los efectos del apartado 3
del artículo 3 del Reglamento 609/2001, se precisará
que:

a) Todas las acciones estén abiertas a todos los
asociados.

b) El programa esté aprobado por la asamblea gene-
ral u órgano similar competente de la organización de
productores.

c) En cada acción participe un mínimo de dos socios
en organizaciones de productores con veinte socios o
menos y un mínimo de cinco socios para organizaciones
de productores con un número de socios superior a
veinte.

d) Como mínimo, un ochenta por cien de los miem-
bros de la organización participe en la ejecución de, al
menos, el veinte por cien del programa operativo medido
en términos presupuestarios.

Artículo 8. Condiciones para que la organización de
productores pueda abonar al fondo operativo anti-
cipos de las contribuciones de sus afiliados.

Los anticipos de las contribuciones de los afiliados
al fondo operativo por parte de las organizaciones de
productores, a que se refiere el apartado 4 del artículo 3
del Reglamento (CE) 609/2001, se considerarán auto-
rizados cuando:

Sean acordados por la asamblea general u órgano
similar competente de la organización.

La organización comunique al organismo pagador
competente la intención de proceder a tales anticipos.

Artículo 9. Solicitud y autorización de modificaciones
del programa operativo para años posteriores.

1. En relación con los planes operativos plurianuales
aprobados podrán solicitarse para años posteriores las
siguientes modificaciones:

a) Inclusión y supresión de acciones, siempre que
no se altere sustancialmente el programa aprobado.

b) Inclusión de nuevas inversiones, conceptos de
gasto y supresión de alguno o algunos de los previstos,
así como cambios de ubicación en las inversiones apro-
badas.

c) Modificar el calendario de ejecución o financia-
ción de las acciones aprobadas para el periodo total
de realización del programa, incluyendo el traslado a

un programa operativo posterior la financiación de las
inversiones a que se refiere la letra p) del apartado 2
del artículo 8 del Reglamento (CE) 609/2001.

d) Modificar el número de unidades de obra y el
presupuesto de las inversiones o conceptos de gasto
previstos. Se entenderá como unidad de obra la super-
ficie, la capacidad o el número de unidades correspon-
dientes a las inversiones o conceptos de gasto apro-
bados.

e) Método de cálculo y establecimiento de las coti-
zaciones de los asociados.

f) Prórroga de la duración del programa sin que pue-
da rebasar los cinco años desde su inicio.

g) Modificación relevante del programa cuando con-
curran modificaciones sustanciales en la situación del
mercado o de la propia organización de productores a
juicio de la autoridad que aprueba el programa.

2. Para que las modificaciones solicitadas puedan ser
autorizadas deberán cumplir las siguientes condiciones:

a) El programa resultante después de la modifica-
ción deberá mantener los objetivos recogidos en la
letra a) del apartado 4 del artículo 15 del Reglamen-
to (CE) 2200/96 y, de manera relevante, el esquema
de acciones inicialmente aprobado.

b) La aprobación por la asamblea general u órgano
similar competente de la organización de productores.

c) El cumplimiento de los requisitos establecidos en
las letras b) y c) del apartado 4 del artículo 15 del Regla-
mento (CE) 2200/96.

d) La presentación de la justificación de las modi-
ficaciones y las consecuencias de las mismas, según
establece el apartado 2 del artículo 6 del Reglamen-
to (CE) 609/2001.

Artículo 10. Modificaciones durante el año de aplica-
ción del programa operativo.

1. Durante el año podrán ser solicitadas las siguien-
tes modificaciones:

a) Ejecución del programa sólo parcialmente, lo que
implica dejar de desarrollar total o parcialmente alguna
de las inversiones o conceptos de gasto contemplados
en las acciones aprobadas, siempre que:

Con las inversiones o conceptos de gasto restantes
se obtengan los objetivos a que se refiere la letra a) del
apartado 4 del artículo 15 del Reglamento (CE) 2200/96.

Se mantengan las medidas recogidas en la letra b)
del apartado 4 del artículo 15 y los medios humanos
y las previsiones financieras a que refiere la letra c) del
apartado 4 del artículo 15, ambos del Reglamen-
to (CE) 2200/96.

La modificación haya sido aprobada por la asamblea
general u órgano similar competente de la organización
de productores.

b) Modificación del calendario de ejecución y/o
financiación de las acciones aprobadas para el período
de realización del programa.

c) Modificación del número de unidades de obra
y/o el presupuesto de las inversiones o conceptos de
gasto previstos. Se entenderá como unidad de obra la
superficie, la capacidad o el número de unidades corres-
pondientes a las inversiones o conceptos de gasto apro-
bados.

d) Cambios de ubicación de las inversiones previstas.
e) Modificación del importe del fondo aprobado

para la financiación de retiradas con los límites espe-
cificados en la letra c) del apartado 3 del artículo 6 del
Reglamento (CE) 609/2001, y siempre que no se aumen-
te el importe del fondo operativo aprobado.
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f) Prórroga de la duración del programa sin que pue-
da rebasar los cinco años desde su inicio, en cuyo caso,
la solicitud deberá realizarse a más tardar en la fecha
contemplada en el apartado 1 del artículo 6 del Regla-
mento (CE) 609/2001, junto con el fondo operativo
correspondiente.

g) El método de cálculo y establecimiento de las
cotizaciones, si así lo exigen las modificaciones ante-
riores.

h) Los beneficiarios a que se refiere el apartado 2
del artículo 15 de la presente Orden.

i) La aprobación de nuevos programas operativos
en caso de fusiones o absorciones de organizaciones
de productores con programas y fondos operativos indi-
viduales.

2. Para que las modificaciones solicitadas puedan
ser autorizadas deberán cumplirse las siguientes con-
diciones:

a) Las modificaciones de las letras a), b), c), d), f),
g) y h) y las del e) que supongan una disminución del
importe de retiradas, recogidas en el apartado anterior,
podrán realizarse sin autorización previa y comunicarse
al órgano que aprobó el programa quince días hábiles
antes de su ejecución, con el límite de la fecha con-
templada en el apartado 1 del artículo 6 del Reglamen-
to (CE) 609/2001. En el caso de la letra d), la comu-
nicación deberá venir acompañada de un acta de los
órganos competentes de las Comunidades Autónomas
o del Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación,
o de un acta notarial, especificando que las obras no
se han iniciado en la parcela correspondiente.

Las organizaciones de productores realizarán una
comunicación resumen de las modificaciones contempla-
das en el párrafo anterior, en la fecha contemplada en
el apar tado 1 del ar t ícu lo 6 del Reglamen-
to (CE) 609/2001. La autoridad competente procederá
a aprobar dichas modificaciones juntamente con el fondo
operativo del año siguiente, una vez comprobado que se
ajustan a la normativa comunitaria y nacional aplicable.

b) La modificación recogida en la letra e) del apar-
tado anterior, que suponga un incremento del importe
de las retiradas, precisará autorización previa de la auto-
ridad que aprobó el programa que deberá solicitarse por
fax antes de su ejecución, especificando, en su caso,
las acciones cuyo presupuesto pudiera verse reducido.
La autorización se concederá dentro de los diez días
naturales siguientes a la recepción de la solicitud. La
ausencia de contestación en dicho plazo supondrá que
queda autorizada siempre que:

Se respete el importe de la ayuda al fondo operativo
aprobada para el año en cuestión.

Se respeten los límites previstos en los artículos 15
y 23 del el Reglamento (CE) 2200/96.

La reducción, en su caso, de ejecución de acciones
respete la obtención de los objetivos previstos en la
letra a) del apartado 4 del artículo 15 del Reglamento
(CE) 2200/96 y las medidas y necesidades financieras
recogidas en las letras b) y c) del mismo artículo.

c) La aplicación de programas operativos de las
organizaciones procedentes de fusiones o absorciones
de otras preexistentes, a que se refiere la letra i) del
apartado anterior, precisará aprobación previa del pro-
grama resultante de la fusión o absorción por parte de
la autoridad competente.

Artículo 11. Gastos específicos de la producción expe-
rimental.

La producción experimental como una acción del pro-
grama operativo sólo podrá aprobarse en la medida en

que se presente un protocolo de la experimentación y
se disponga de personal cualificado encargado de la
misma. Independientemente de ello, los gastos corres-
pondientes no podrán suponer anualmente más del trein-
ta por cien del importe del fondo operativo, salvo en
el caso de asociaciones de organizaciones de produc-
tores o acciones comunes de organizaciones de pro-
ductores en que no se establece ningún límite.

Podrán autorizarse como gastos subvencionables los
siguientes:

a) Inversiones en instalaciones o fincas piloto.
b) Personal cualificado dedicado a la línea en exclu-

siva o justificado con control horario.
c) Material no fungible de laboratorio.
d) Contratación externa con centros de investiga-

ción.
e) Adquisición de semillas o plantones que sean el

objeto de la experimentación.
f) Otros gastos en función de las características de

la acción experimental y del grado de innovación y el
riesgo que entrañe la misma.

Artículo 12. Gastos generales específicamente relacio-
nados con el fondo o programa operativo.

La organización de productores podrá considerar
como gastos generales, de acuerdo con la letra c) del
a p a r t a d o 2 d e l a r t í c u l o 8 d e l R e g l a m e n -
to (CE) 609/2001, hasta un dos por cien del fondo ope-
rativo y alcanzar, sin justificación específica, la cifra
de 180.000 euros.

Artículo 13. Transporte por ferrocarril o marítimo como
alternativa al transporte por carretera.

La inclusión de los costes externos adicionales deri-
vados de la realización del transporte marítimo o por
ferrocarril en sustitución del transporte por carretera a
que se refiere la letra f) del apartado 2 del artículo 8
del Reglamento (CE) 609/2001, vendrá condicionada
a la justificación de la realización del transporte por carre-
tera en campañas anteriores.

Artículo 14. Disposiciones para obtener el reembolso
de la inversión en explotaciones individuales si el afi-
liado causa baja en la organización.

Cuando un programa operativo contenga entre sus
acciones propuestas de inversiones o medidas en las
explotaciones individuales de sus socios, será preceptivo
para su aprobación la presentación, y aceptación por
la autoridad competente, de un acuerdo de su asamblea
general u órgano equivalente en el que se adopten las
disposiciones adecuadas para obtener el reembolso de
la inversión o su valor en el caso de que un afiliado
cause baja en la organización. El importe del reembolso
estará en función del período de amortización de la inver-
sión, con un máximo de ocho años y de la diferencia
entre dicho período y el de permanencia del socio en
la organización.

La organización de productores informará a la Admi-
nistración competente de los reembolsos efectuados en
aplicación del párrafo anterior a los efectos de dar cum-
plimiento a lo dispuesto en la letra o) iii) del apartado 2
del artículo 8 del Reglamento 609/2001.

Artículo 15. Identificación de parcelas y beneficiarios
correspondientes a inversiones comunes o medidas
en explotaciones individuales.

1. Las organizaciones de productores deberán apor-
tar, a más tardar en el momento de la presentación de
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la solicitud de aprobación del fondo operativo para el
año que comienza el primero de enero siguiente, la iden-
tificación catastral de las parcelas en que vayan a rea-
lizarse las inversiones, tanto en caso de inversiones
comunes de la organización, como en caso de medidas
de mejora de explotaciones individuales.

2. En el supuesto de medidas de mejora de las explo-
taciones individuales, las organizaciones de productores
deberán señalar los beneficiarios de las mismas con nom-
bre, DNI o NIF y razón social, en el momento de pre-
sentación de la solicitud.

3. Cuando el ámbito de las organizaciones sea supe-
rior al de una Comunidad Autónoma, la autoridad com-
petente para la aprobación del programa y sus modi-
ficaciones, deberá comunicar el contenido del programa
aprobado a la Comunidad o Comunidades Autónomas
en donde vayan a realizarse las inversiones comunes
o medidas en explotaciones individuales.

Artículo 16. Utilización de envases reciclables o reu-
tilizables.

Para garantizar la conformidad de los objetivos de
los programas con las disposiciones del apartado 4 del
artículo 15 del Reglamento (CE) 2200/96, a que se refie-
re la letra b) del apartado 2 del artículo 5 del Reglamento
(CE) 609/2001, el presupuesto previsto para la utiliza-
ción de envases reciclables o reutilizables, no podrá supe-
rar anualmente el treinta y cinco por cien del importe
del fondo operativo.

La característica de reciclable deberá ser garantizada
mediante número de registro en organismo público com-
petente o mediante informe de centro especializado. Esta
garantía deberá adjuntarse a las facturas que justifiquen
la inversión en la petición de ayuda.

Disposición adicional única. Título competencial.

La presente Orden se dicta al amparo del artícu-
lo 149.1.13.a de la Constitución que atribuye al Estado
la competencia exclusiva sobre las bases y coordinación
de la planificación general de la actividad económica.

Disposición transitoria única. Adaptación de progra-
mas operativos en ejecución.

Las organizaciones de productores con programas
operativos aprobados antes de la entrada en vigor de
la presente Orden y que sigan aplicándose en el
año 2001, deberán solicitar las modificaciones necesa-
rias para ajustarse al Reglamento 609/2001, en el plazo
previsto en la letra a) del artículo 19 del mismo.

No obstante, aquellas organizaciones que deseen
continuar con los Programas aprobados, en cuanto no
se opongan al Reglamento 609/2001, podrán ejecutar
el programa sin modificación en los términos en que
se encuentren aprobados.

Disposición derogatoria.

Quedan derogadas las disposiciones recogidas en la
Orden de 14 de mayo de 1997, por la que se regulan
los programas y fondos operativos de las organizaciones
de productores de frutas y hortalizas, en cuanto se opon-
gan a lo dispuesto en la presente Orden.

Disposición final primera. Presentación de solicitudes
en el 2001.

Para el año 2001, de conformidad con lo previsto
en los artículos 4 y 6.1 del Reglamento 609/2001, las
solicitudes referidas en dichos artículos podrán presen-
tarse hasta el 28 de septiembre, inclusive.

Disposición final segunda. Entrada en vigor.

La presente Orden entrará en vigor el día siguiente
al de su publicación en el «Boletín Oficial del Estado»
y será de aplicación a los programas y sus modificaciones
y a los fondos operativos que se presenten para su eje-
cución a partir del 1 de enero de 2002.

Madrid, 11 de septiembre de 2001.

ARIAS CAÑETE

MINISTERIO DE LA PRESIDENCIA
17251 ORDEN de 7 de septiembre de 2001 por la

que se aprueban los modelos en euros de
los impresos para la liquidación de las tasas
y cánones gestionados por la Comisión del
Mercado de las Telecomunicaciones.

La Orden del Ministerio de la Presidencia de 9 de
abril de 1999 («Boletín Oficial del Estado» del 17) aprobó,
entre otros, los modelos T6, T7 y T8 para la liquidación
de las tasas previstas en la Ley 11/1998, de 24 de
abril, General de Telecomunicaciones, y cuya gestión y
liquidación corresponda a la Comisión del Mercado de
las Telecomunicaciones, en los términos regulados en
el Real Decreto 1750/1998, de 31 de julio, que desarro-
lla el régimen de tasas establecido en la citada Ley Gene-
ral de Telecomunicaciones.

La disposición transitoria de la mencionada Orden
estableció que, en tanto se cumplan las previsiones esta-
blecidas en la disposición transitoria primera de la Ley
General de Telecomunicaciones, seguirán en vigor los
modelos T2, T3 y T4, regulados en la Orden del Ministerio
de la Presidencia, de 10 de noviembre de 1997 («Boletín
Oficial del Estado» del 17), por la que se aprueban diver-
sos modelos de impresos para la liquidación de tasas
y cánones previstos en la Ley 31/1987, de 18 de diciem-
bre, de Ordenación de las Telecomunicaciones. No
habiéndose cumplido las previsiones establecidas en
dicha disposición transitoria y continuando en vigor los
modelos T2, T3 y T4, se hace necesaria su adaptación
al euro.

El artículo 33 de la Ley 46/1998, de 17 de diciembre,
sobre introducción del euro, establece que el Ministro
de Hacienda, o el órgano al que corresponda la com-
petencia de acuerdo con las normas reguladoras de cada
tributo, podrá aprobar los modelos de declaraciones y
autoliquidaciones en euros, así como las condiciones
y circunstancias de su utilización, respecto de los tributos
que se devenguen a partir del 1 de enero de 1999.

Respecto a la utilización de tales modelos, el apar-
tado 2 del mismo precepto señala que el contribuyente
podrá optar por declarar o autoliquidar en euros respecto
de cada tributo en que resulte obligado. Para poder ejer-
cer la opción, cuando está obligado a llevar contabilidad
mercantil de acuerdo con el Código de Comercio o la
legislación específica que le sea aplicable, será preciso
que exprese en euros las anotaciones en sus libros de
contabilidad hasta que finalice el período transitorio.

A estos efectos, quienes deseen utilizar esta unidad
de cuenta en sus declaraciones no precisan manifestar
previamente su intención, sino que es suficiente con la
presentación de la primera declaración en euros, decisión
que tendrá carácter irrevocable respecto a las siguientes
declaraciones.


